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alijani se besno zaganjajo v 
!fh, toda brez uspeha 
^mo, da so Grki odbili vse napade Italijanov, 
bi jih hočejo pregnati s pozicij, ampak so še 
*avzeli nekaj novega ozemlja. Italijani so po-
slali v boj strmoglavnike (bojna letala). 

lle> 18. nov. — Itali jani so 
za valom svojih čet 

£rškjm pozicijam, da bi 
™ili zavzetje mesta Korit-

grško vrhovno povelj-
p0roča, da so Grki odbili 

y.--Je in celo napredovali 
taterih točkah. V obupnem 
A da rešijo to mesto, ki 

...Ce italijanske armade v 
so fašisti poslali v boj 

avnike. (To so bojna le-
^ zviška spuste na cilj, 

. 0 obsujejo s strojnicami 
^bairii, nato &e pa zopet 
;,,Vlgnejo in se zopet vrže-

^ tudi grška letala, kate-
^ S a j o angleški bombni-
z vso silo bombardirala 

• slce pozicije okrog Kori-

natrpana umikajočih fašistov. 
V bližini jugoslovanske meje 

se je spoprijelo 12 grških bojnih 
letal in en angleški bombnik z 
15 italijanskimi bombniki. Boj 
je t ra ja l skoro pol ure. Opazo-
valci trdijo, da so videli dva ita-
lijanska bombnika pasti na tla. 

V bližini jugoslovanskega me-
sta Danilovgrad v južni Srbiji 
je treščil na tla bombnik, ki je 
začel goreti. Posadka štirih mož 
je bila ubita. Pri enem so dobi-
li napol zgorele listine, ki kaže-
jo, da je bil bombnik angleški. 

Grško poročilo tudi zatr juje , 
da je italijanska mehanizirana 
kolona zajeta v past severno od 
Koritze. Ena kolona pa, kakih 
130 bojnih tankov, se je rešila v 
Jugoslavijo, k je r se je predala 

c®sto iz tega mesta, ki je jugoslovanskim oblastem. 

Pogon na nemške in 
italijanske organizacije 
Diesov preiskovalni odbor je napravil v več ameriških 

mestih racije v glavnih stanih teh organizacij 
ter zasegel važne listine 

V Cartersville, Ga., je izginil 2-letni Murray Upshaw. Štiri dni so ga iskali. 
Končno so ga našli v gmajni dve milji proč mrtvega. Ž njim je bil odšel njegov psi-
ček, ki je pa prišel domov že prvi večer. Na sliki vidite ležati v travi trupelce mrtve-
ga dečka, okrog njega je pel mož resnih obrazov, ki so dečka našli. V listju ob trupel-
cu se je še poznalo, kje je ležal njegov psiček, ki je bil pa še premlad, da bi znal pri-
klicati pomoč za svojega malega gospodarja. 

(Wsolini napoveduje zmago 

% 

nov. — Načelnik ita-
i'f1 fašistov, Benito Mus-
^ danes govoril več kot 
. ^stičnim voditeljem ter 
Izvijal, da bo Itali ja str-

Izjavil je, da je sedaj 
U laških ojakov mobili-
'1(1 da se jih lahko pokli-
c e še 8,000,000. Nem-

- j^ ' i j a imata blok 150,-
Judi od Norveške do Li-

' 'ki," je vpil Mussolini 

ter izjavil, da mora pasti Angli-
ja in Grška. Hvalil je "hra-
brost" italijanske armade na 
vseh f rontah in zagotavljal, da 
bo odpor Grkov kmalu strt . 

"V dveh ali 12 mesecih, to je 
vseeno kdaj , bomo štrli Grčijo. 
Kdor misli ali trdi drugače, ta 
me ne pozna. Kadar se jaz po-
dam na pot, se ne ustavim več," 
je zagotavljal Mussolini svojim 
fašistom. 

src ri6v 

K 

so razbijali 
^kemPorurju 

18. nov. — Angleški 
' ^i so koncem zadnje-
kombardirali nemško 

6 Hamburg, so danes 
^ Porurje, kjer se na-

L Važnejša nemška in-
del angleških avi-

ie poletel nad oljne 
M Gelsenkirchen, bli 

meje, drugi del je 
I '1 V T> I.. rorurje, kjer je bom-

.de1' 

^Žna industrijska cen-
iki s > 
iij pa sinoči in danes 
< ^Slijo, toda napadi ni-

S1lni kot navadno. V \ r bi* 
11) l 2 u Londona je bilo 

.®kaj hiš in tudi nekaj 
^ a j e v je bilo. 

Poskušan samomor nem-
škega kapitana 

Tampico, Mehika. Kapitan J. 
Shurt, ki je poveljeval nemške-
mu tovornemu parniku Phrygia, 
ki ga je posadka zažgala in poto-
pila, da ni padel Angležem v ro-
ke, je hotel izvršiti samomor, ta-
ko ga je potrla izguba ladje. Ho-
tel si je pognati kroglo v glavo, 
kar so mu njegovi mornar j i pre-
prečili. Nato se je zagnal v reko 
Panuco, toda so ga pravočasno 
potegnili ven. 

o 
Nov grob v domovini 

Mrs. Margaret Kogovšek iz 
15606 Holmes Ave. ' je dobila iz 
stare dbmovine žalostno vest, da 
je 27. septembra nagle smrti 
preminil v vasi Veliki h r i b v 
Zgornjem Tuhinju njen nečak 
Ivan. Z ju t r a j je zbolel, popol-
dne ob petih je bil pa že mrtev. 
Ker je bila nagla smrt, so truplo 
raztelesili in ugotovili, da je 
umrl za notranjo skorfulozo. Po-
greb se je vršil šele pet dni po 
smrti. Na j počiva v miru v rod-
ni grudi, preostalim naše iskreno 
sožalje. 

Nemčija in Italija se pripravljata za pohod 
na Gibraltar in Balkan 

Bern, Švica. — V diplomat-
skih krogih se doznava, da se 
bodo v kratkem sestali na Duna-
ju zastopniki Nemčije in Italije, 
ki bodo napravili končni načrt za 
pohod na Gibraltar in na Bal-
kan. Kdaj se bo ta sestanek vr-
šil še ni znano. Samo toliko se je 
zvedelo, da se bodo sestanka ude-
ležili: nemški zunanji minister 
von Ribbentrop, laški zunanji 
minister Ciano, španski zunanji 
minister Suner in vrhovni po-
veljnik nemške armade Wilhelm 
Keitel, ter maršal Badoglio, vr-
hovni poveljnik italijanske ar-
made. Zadnja dva sta se bila že 
sestala k razgovorom v Inomo-
stu. 

Na tem sestanku bodo diplo-
mati povedali obema maršaloma, 

koliko pomoči moreta pričakova-
ti od držav na pohodu na Gibral-
tar in koliko na pohodu proti 
Dardanelam. Španski zunanji 
minister Suner je 1 že na potu 
proti Dunaju. V Monakovem se 
mu bo pridružil von Ribbentrop. 

B l i z u Gibral tar ja se nahaja 
že karavana nemških časnikar-
skih poročevalcev in fotografov, 
ki samo čakajo, kda"j se bo začel 
napad na trdnjavo. To je prav 
tisti štab, ki je bil navzoč pri 
prodiranju, nemške armade pre-
ko Holandske, Belgije in Fran-
cije. 

Poroča se tudi, da bodo pokli-
cani na Dunaj zastopniki Mad-
žarske, Romunske in Slovaške, 
k jer se jim bo odkazala naloga 
pri nameravanem pohodu nem-
ške vojne na Balkan. 

KER JE BILA ŽENA PREDEBELA 

^•••^-Policija preisku-
j ^ a r d a Lamotte, star 

J e bil zaposlen pri 
. ^ e & Rubber Co. 

^ Eleanore t rdi , da 
^ i t a l , da je predebela 
^ radi tega pustil. To 

fci Povod prepiru med 
Posredovala je pi-

^ s t a s e p u l i I a i n 

"il mož ustrel jen. 

Žena trdi , da je prišel mož v 
nedeljo z j u t r a j ob t reh domov 
ter je začel pospravl ja t i svoje 
stvari skupa j , da se izseli. Žena 
ga je vprašala, kam da bo šel. 
Odvrnil je, da je zan j vse p r e 
debela in da jo bo zapustil . Na-
to je žena vzela samokres iz 
omare z namenom, da se ustre-
li. Mož je priskočil, da ji izvi-
je samokres, ki se j e pri tem 
sprožil in strel je zadel moža. 

Pasje meso imajo v Nem-
čiji za priboljšek 

Berlin. — Oni dan je prišla v 
javnost vest, da smejo nemški 
mesarj i prodajat i pasje meso 
postavnim potom. Ker se je za-
čelo takoj govoriti, da je v Nem-
čiji tako pomanjkanje živeža, da 
morajo jesti že pasje meso, je 
nemška vlada izdala izjavo, da v 
Nemčiji ni pomanjkanja živeža 
in da so Nemci že dolgo let uži-
vali pasje meso kot neko po-
sebno "slaščico." Tako so leta 
1912 pobili 10,000 psov za hra-
no. Ta zadnja vladna odredba 
pa je samo v toliko, da se sme 
zdaj rabiti pasje meso za hrano 
ljudem postavnim potom. 

— o 
Volitve za šolske davke 

Clevelandski šolski odbor je 
sklenil, da bo dal na 20. decem-
bra volivcem na glasovanje 4 
mill levy za šolske davke. Pred-
log bo za dve leti. Volivci so po-
razili predlog za te davke pri 
zadnjih volitvah, ker1 je bil za 

Za vsakega je dovolj 
40 ur dela na teden 

Chicago, 111. — Dr. Harry 
Millis, ki ga je predsenik Roose-
velt imenoval za načelnika Na-
rodnega delavskega odbora, se 
je izjavil, da bodo ameriški de-
lavci delali več kot 40 ur na te 
den, če Se bo za to pokazala po 
treba pri programu za narodno 
obrambo. Toda v navadnih raz-
merah je pa 40 ur delal na teden 
dovolj za vsakega delavca, je iz 
javil Millis. 

"Nobenega vzroka ni, da bi 
l judje živeli samo zato, da bi de-
lali," je rekel Millis. "Sicer pa če 
se hoče dobiti od delavca vestno 
in dobro delo, se ga ne sme pre-
več gnati ." 

Pa ta ni bosa! 
Zdaj bo treba kar potr-

peti in lepo vzeti na znanje 
vse zagviševanje naših lov-
cev, ki nam bodo pripovedo-
vali o "izvanrednih" pripet-
ljajih na lovu. Res, nikdar 
se ne pripeti toliko "čude-
žev" kot ravno v gmajni. 
Razume se, da je treba vse 
verjeti, da ni zamere. Eden 
teh "čudežev" je sledeč: Tri-
je so šli na lov; dva s prusko, 
tretji pa brez nje, ker je šel 
prvič in je hotel najprej vi-
deti, kako to gre. Tri ure so 
lovili, pa niso videli "žive 
duše." Domov grede je pa 
oni, ki je bil brez puške, sto-
pil na zajca, ki je spal pod 
grvino. Predno se je zajec 
dobro zavedel, ga je imel lo-
vec (brez puške) že v pesteh. 
Živa resnica! 

Chicago, 18. nov.—Že več ča-
sa se je pisalo, da bo Diesov 
preiskovalni odbor, ki preisku-
je d e l o v a n j e protiameriških 
elementov v Zedinjenih drža-
vah, v kratkem obelodanil do- vanju teh organizacij . Diesov 

je bil izvršen v New Yorku in 
eden v Chicagu. Kongresnik 
Dies pravi, da je bila preiskava 
izvršena v vseh mestih, k j e r je 
ta odbor dobil obvestilo o delo-

kaze proti konzularnih agen-
tom Nemčije in Itali je, ki vo-
dijo obširno propagando v t e j 
deželi. Nj ih namen je, ovirati 
obrambeni program v deželi in 
pa izpodkopati vpliv Angli je 
na ameriški narod oziroma sim-
pat i je ameriškega naroda do 
Anglije. 

Diesovi agent je so napravili 
danes več preiskav v glavnih 
stanih nemških in i tal i janskih 
organizacij po Zedinjenih drža-
vah, k j e r so zaplenili važne li-
stine, ki bodo zelo obremenilne 
za nemško in i tal i jansko propa-
gando. En tak uspešen pogon 

dobo štirih let. Član odbora, 
Thomas Martin je priporočal, 
na j bi bile volitve na 24. decem-
bra, ko vlada povsod božično 
razpoloženje in davki bodo goto-
vo zmagali. 

Ne bo seje 
Progresivni trgovski klub na-

znanja, da se nocoj ne bo vr-
šila seja, kot je bilo prvotno do-
ločeno. 

Smrt v Barbertonu 
Včeraj popoldne je umrl v 

Barbertonu na 15. cesti Joe Au-
sec, s ta r 52 let, doma iz Vrhni-
ke pri Ložu. T u k a j je bival 34 
let in zapušča žalujočo ženo 
Marijano, ter šest otrok: Joe, 
Jack in Tony, ki je pri vojakih 
v Georgiji, ter hčere: Olgo, po 
roč. Prigravsky, Jennie Brook-
meier in Mary, tri pastorke, v 
Fairpor tu , O., dva brata in dve 
sestri. Pogreb se bo vršil v če-
tr tek ob devetih iz slovenske 
cerkve Presvetega Srca Jezuso-
vega na pokopališče sv. Križa 
N a j počiva mirno v ameriški 
zemlji, preostalim naše sožalje. 

Italija se oprošča radi 
bombardiranja 

Belgrad, 18. nov, — Jugoslo-
vanska vlada je danes objavila 
uradno naznanilo, da je italijan 
ska vlada izrazila obžalovanje 
radi "nenameravane pomote," 
ko so italijanski letalci bombar-
dirali mesto Bitolj 5. novembra. 
Bombe so ubile takrat devet oseb 
in 21 pa ranile. Italijansko ča 
sopisje je takra t pisalo, da so 
napad izvršili angleški avijati-
čar j i iz namena, da bodo potem 
krivdo zvrnili na Italijo. 

o 
Jagri na platno! 

Kadar se vračate z lova z zaj-
ci, jazbeci, lisicami, srnjaki 
medvedi, tigri in levi ter drugo 
podobno zverjadjo, ste vabljeni 
da se zglasite pri Mr. Antonu 
Grdini, 1053 E. 62. St. Potem 
bo pa vas in vaš plen vjel v svo-
jo kamero in slike uvrstil mec 
druge podobne, da bodo potem 
še drugi l judje videli in vedeli 
za slavo naših slovenskih lovcev. 
Mr. Grdina bo napravil slike iz 
same prijaznosti in uslužnosti. 

Ne bo' lista 
V četrtek bo Zahvalni dan in 

postavni praznik v Zed. državah. 
Ta dan naš list ne bo izšel in 
urad bo ves dan zaprt. 

Izgubljeno! 
Na Orlovski prireditvi v nede-

ljo večer je bila izgubljena žen 
ska zapestna ura. Najditel j je 
prošen, da jo vrne na 1159 E 
76. St. 

odbor je že dl je časa t a j n o nad-
zoroval delovanje teh organi-
zacij. 

Glavno, kar je Diesov odbor 
iskal pri teh preiskavah so bili 
zapisniki, imenik članov in ko-
pi je poročil ameriškemu časo-
pisju. Dies je rekel, da ima na 
razpolago priče, katere bo začel 
kmalu zasliševati in ki bodo 
razkrinkale delovanje nemških 
in i tal i janskih organizacij po 
vsej deželi. „ 

Dies bo n a j p r e j začel z obšir-
no preiskavo v Chicagu, k j e r je 
bila nemška in i ta l i janska pro-
paganda zelo razvita in aktivna. 

John Lewis se je odrekel 
predsedstvu CIO 

Atlantic City, 18. nov. — John 
L. Lewis, ustanovnik in sedanji 
predsednik delavske organizaci-
je CIO, je danes odprl konven-
cijo te organizacije in solznih 
oči naznanil delegaciji, da od-
stopa kot nj ih voditelj. Pozval 
je članstvo na j stoji trdno za 
svojim; bodočim v o d i t e l j e m , 
kdorkoli bo že. 

"Ne bom več dolgo z vami. 
Storil sem svoje delo in v par 
dneh bom iz tega urada," je go-
voril Lewis delegaciji. Smrtna 
tišina je zavladala v dvorani pri 
teh besedah. Potem je pa vsa de-
legacija vstala in po dvorani je 
zagrmelo: "Mi hočemo Lewisa!" 
Toda takoj nato so se vsedli de-
legati od unije oblačilnih delav-
cev, ki so že dlje časa v sporu 
z Lewisom. 

John L. Lewis je s tem izpol-
nil svojo obljubo, ki jo je dal 
pred volitvami, da se bo odpove-
dal predsedstvu CIO, če bo izvo-
ljen Roosevelt. 

o 
Poroka slovenskega para 
Na Zahvalni dan ob devetih 

6e bosta poročila gdč. Louise 
Schuster, hčerka Mr. in Mrs. 
Ignac Schuster iz 7202 Hecker 
Ave. in Mr. Ernest Ogrinc, sin 
Mr. in Mrs. Anton Ogrinc iz 
6414 St. Clair Ave. Vsi prijate-
lji, sorodniki in znanci so pri ja-
zno vabljeni k poročni maši. 
Vse najboljše, srečo in zdravje 
jima želimo V novem stanu. 

Zadušnica 
V sredo ob 6:30 se bo brala v 

cerkvi sv. Vida sv. maša za po-
kojno Johano Zupančič v spo-
min 15. obletnice njene smrti. 

William Green, predsednik 
A. F. of L. bi rad mir 
v delavskih vrstah 

New Orleans, 18. nov. — V 
tem mestu se je danes pričela 
konvencija delavske organiza-
cije American Federation of La-
bor. To je že 60. konvencija te 
delavske organizacije, od katere 
je John L. Lewis pred 5 leti po-
tegnil mnogo članstva in ustano-
vil CIO. Poživljal je delegacijo, 
na j najde pota in sredstva, da 
poravna spor med to organizaci-
jo in CIO, ki vlada že pet let na 
škodo organiziranega delavstva. 

Green je rekel, da je predsed-
nik Zed. držav pri volji poma-
gati k poravnavi ter je v isti sa-
pi obdolžil predsednika CIO, da 
je ta stal vedno kot zapreka vsem 
mirovnim pogajanjem. 

Predsednik Green je rekel, da 
je slišal o resignaciji Lewisa kot 
predsednika CIO, toda, je izja-
vil Green, "to ne pomeni ničesar, 
dokler se Lewis ne bo odpovedal 
tudi predsedništvu premogarske 
unije. Kot predsednik te organi-
zacije bo Lewis še vedno boss 
CIO," je rekel Green. 

Green je nato svetoval, na j se 
zbero zastopniki obeh delavskih 
organizacij in rešijo sporne to-
čke. Svetoval je tudi, na j se 
sprejme nazaj v vrste vse one 
unije, ki so leta 1935 uskočile k 
CIO. 

o 
Premeraba seje 

Društvo Cerkniško jezero št. 
59 SDZ bo obdržavalo svoje sejo 
jutr i večer mesto v četrtek. Za-
četek seje ob 7:30 zvečer v na-
vadnih prostorih. 

NE, NE BOJIMO SE NEMŠKIH BOMB 

Nekatere clevelandske ulice 
so tako slabo razsvetljene, da 
so se začeli l j u d j e že spraševa-
ti, če mestna adminis t raci ja na-
lašč ugasuje ulične svetilke po-
noči, boječ se nemških bombni-
kov. Luči gori jo samo na eni 
s trani ceste in k j e r so ceste ši-
roke, to nikakor ne zadostuje 

za razsvetl javo čez vso cesto. 
No, zda j je vsa zadeva po-

jasn jena . Mesto poprav l j a ge-
nera tor v mestni elektrarni in 
zato nima dovolj električne si-
le za razsvetljavo. Vsled tega 
hrani z elektriko. Vzelo bo še 
n a j m a n j šest tednov, predno bo 
vse v redu in mesto bo zopet iz 
egiptovske teme. 
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Velik udarec za Italijane 
Zmaga, ki so jo dosegli Angleži nad i ta l i jansko morna-

rico v pristanišču Taran to je jako značilna in dal jnosežnega 
pomena. Čeprav so napadla in uničila ladje angleška leta-
la, pa so bila to del angleške mornarice, zato se lahko reče, 
da je bila to zmaga angleške bojne mornar ice nad i tal i jansko. 

Ta dogodek, ki je zbudil veliko senzacijo po vsem svetu, 
tudi pove, da danes bojna mornarica nima nobenega pome-
na brez dovolj velikega števila bojnih letal, ki mornarico 
vedno spremljajo, jo brani jo in mesto n j e dost ikrat tudi na-
padajo. 

Udarec , ki so ga prizadjali Angleži i tali janski bojni 
mornarici je zelo velikega pomena. Važno je pri tem tudi to, 
da je ta bitka pokazala, kako slabo in neorganizi rano zračno 
silo ima Mussolini. Če bi laško brodovje branila prvovrstna 
zračna sila, bi Angleži ka j takega ne mogli izvesti. Ves po-
tek te pomorske drame kaže, da i tal i janska letala niso bila 
na delu. 

Angleži so morali pripeljat i svoje bombnike v bližino 
i ta l i janskega pristanišča Taran to na ladji. Angleži so se s 
to ladjo približali na 100 milj pristanišču. Da niso i tal i jan-
ska letala napadla Angleže prej , predno so mogli ti prilete-
ti z bombniki v pristanišče, je na jbrže vzrok ta, ker italijan-
ska letala niso pa t ru l j i ra la . To je v očeh poveljstva vsake 
države neodpust l j iv greh. 

Ako se Italijani izgovarjajo, da so jih Angleži presene-
tili, ne drži. Kajt i še potem, ko se je napad pričel, je bila 
naloga i tal i janskih zrakcplovcev, da bi bili poiskali angle-
ške t ranspor tne ladje, ki so pripeljale letala in te ladje bom-
bardirali . Tako bi se angleški bombniki ne bi imeli kam vr-
niti. Tako so sespa po napadu lepo vrnili naza j na ladje, ki 
so jih odpeljale naza j proti Aleksandri j i , ali odkjer so že 
prišle. 

Mussolinijevi letalci so se slabo izkazali in to bo morda 
primoralo Hi t le r ja , da bo poslal svoje bombnike v Sredo-
zemlje. Toda to ni tako enostavno kot se sliši. Hi t ler bi 
moral dobiti za svoje bombnike zrakoplovna pristanišča, 
olje, gazolin, moštvo in munici jo. Vse to t je doli pošiljati pa 
ni tako enostavno. 

Ta drama v pris tanišču Ta ran to tudi uči, k a j more na-
praviti peščica bombnikov, ki se jih zgradi lahko v neka j 
tednih z neka j deset tisoči dolar jev, na bojnih ladjah, ki sta-
nejo ogromne milijone in ki se jih gradi leta in leta. Zato pa 
danes na jmočne jša mornarica brez vars tva letal ne pomeni 
nič. 

Kako dobro so izpeljali Angleži ta napad nad osupnje-
nimi Ital i jani kaže ves spretni načr t napada. I tal i janske 
ladje, ki si niso upale na morje, so ležale zasidrane v prista-
nišču Taran to . Vsa glavna Mussolinijeva pomorska sila je 
bila zbrana t uka j . Angleške ladje so pripeljale bojna letala 
100 milj do pristanišča, nakar so se angleški letalci dvignili 
in sicer so na jp re j leteli napadalniki , za njimi pa težki bomb-
niki, ki so nosili torpede. 

Ko so se angleška letala pokazala nad pristaniščem, so 
jih začeli Italijani obstrel javati . Angleži so leteli visoko, 
zato so morali obračati Italijani topove skoro navpik. V tem 
so pa prileteli angleški bombniki, ki so se spustili skoro prav 
do vodne gladine in so spustili proti laških ladjam torpede, 
ki so završali po vodi in v ladje. V neka j minut je bila skoro 
polovica laške pomorske sile uničena, ali težko poškodovana. 

Tako so Angleži z enim samim spretnim sunkom posta-
li zopet neomejeni vladarj i nad Sredozemljem. Italijani, ki 
so nameravali s podmornicami uničiti drugo za drugo vse 
angleške bojne ladje v Sredozemlju, so zdaj brez vsake moči. 

Ta udarec je prišel nad Mussolinija ob istem času, ko 
so začele n jegove čete bežati pred Grki, ka r bo tudi imelo 
dal jnosežne posledice. Ker fait t je, da se je z vpadom v Gr-
ško začela bi tka za posest Sredozemlja . Laški manevr i v 
Egiptu so bili samo nekaka, s t ranska igra. Odpor Grkov je 
dal zopet Angležem pogum in poslali so novo pomoč Grkom 
v upanju , da bodo ti zadržali pohod Italijanov preko Bal-
k a n a in da bodo končno Angleži namahal i osišče prav v 
Sredozemlju . 

Tako se zdi, da niso bili I tal i jani samo poraženi v bitki 
v Taranto , ampak tudi v Egiptu in v grških gorah. Italijani 
so v vseh treh slučajih pokazali, da niso bili pr ipravljeni za 
vojno in kar so imeli priprav, so bile nezadostne. Ta slabost 
i ta l i janske bojne sile bo* dala Angležem povod, da bodo še 
intenzivnejše napadali Italijane, vse od Egipta pa do itali-
janskega obrežja. 

Ta slabost i ta l i janske bojne sile, ki se je pokazala prav 
v tistem času, ko je Hit ler baržntal z Molotovom v Berlinu, 
je morda pr imorala Hi t ler ja , da je dal Rusij i več koncesij , 
kot bi jih sicer. Kako se bo pa poslej obnašal Hit ler proti 
svojemu zavezniku Mussoliniju, je pa drugo vprašanje . 
Morda se je Hi t ler zda j zvezal s Stal inom in bo pustil Mus-
solinija na cedilu, ki se je tako slabo izkazal, kjerkol i je ka j 
započel. Morda bo Hit ler pustil Mussolinija popolnoma v 
roke Angležem, ki se bodo ž n j im poigrali na dostojen na-
čin, da bo vedel, kda j je šel v vojno proti volji laškega naro-
da in proti svoji pameti in vesti. 

V priznanje Albini za dela 
Nikakor ne smemo biti za-

dovoljni s tem, da so uradnice 
in članice podružnice SŽZ le-
po na tiho priredile požrtvo-
valni delavki, Mrs. Albini No-
vak iznenadenje (surprise 
party) in da gremo potem mi-
mo tega kar lepo tiho naprej 
kakor da se ni ničesar vpošte-
vanja vrednega zgodilo. 

Narod, kateri bi se ne zani-
mal za tiste, kateri so mu v 
javnosti na delu za dobro, bi 
ne bil vreden, da bi še nadalje 
delali zanj. 

Vse priznanje zveznim čla-
nicam in uradnicam podružnic, 
ki so se zavzele za to, da so 
zaslužni voditeljici priredile 
tak časten večer, kot je bil ve-
čer 7. novembra v dvorani nove 
šole fare sv. Vida v počast in 
v priznanje za dela v organi-
zaciji ZŽZ Mrs. Albini Novak. 

Vse to pa ne sme ostati sa-
mo v delokrogu teh, ki so ta-
krat prisostvovale, to pa ne za 
to ker tudi dela Mrs. Albine 
Novak niso omejena samo na 
SŽZ, ampak so dela za splošni 
narod in za čast vse naselbine. 
Radi tega se mi je videlo po-
trebno, da o tem napišem 
nekaj vrstic v n a m e n u , 
da zve širši narod o tem. Mrs. 
Albina Novak sicer tega ne 
pričakuje in je to proti njeni 
volji. Toda, mi pa le predobro 
vemo, da je vse to res zasluže-
no in prepotrebno, da narod 
kot tak o tem ve. 

Naša narodna zavest zahte-
va, da izkazujemo hvaležnost 
tem, kateri za narod delajo, 
ako bi tega ne storili, bi posta-
li nevredni, da bi se za nas še 
nadalje delalo. 

Nikakor ni veliko takih, ki 
bi se za druge žrtvovali in dela-
li. Kakor so vsi stanovi le po-
klic, prav tako je poklic oseb, 
kateri se posvete delu za dru-
ge. Ena iz našega nežnega spo-
la je imenovana Mrs. Albina 
Novak. One je dosedaj edina, 
ki je bila zmožna in voljna 
brez predsodkov in brez sebič-
nih namenov biti voditeljica 
deklet in žena v naselbini za 
njih koristno in narodno za-
vest. če smo pravični, mora-
mo priznati, da je nesebična, 
da je zmožna in da je požr-
tvovalna. Pri vsem tem pa de-
lavna in neumorna. Nobena, še 
tako nasprotna, nagajivost je 
ne odvrne od njenega dela. 
Ona je potrpežljiva s tistimi, s 
katerimi ima opravka. Nobe-
na še tako velika nehvaležnost 
jo ne odvrne od njenega cilja, 
ker ve, da bo, kadar bo njeno 
delo končano, narod videl, da 
da je ona imela popolnoma 
prav. 

Kdor je Mrs. Albino Novak 
zasledoval v njenih delih, ta je 
moral, Če je bil le pravičen, 
priznati njeno nepristransko 
delovanje, pa tudi njeno pre-
vdarnost. Mrs. Albina Novak 
je izvršila že toliko in tako ve-
like programe v ženskih nasto-
pih da zaslužijo občudovanja. 

Pri Mrs. Albini Novak mora-
mo v priznaifje n j e j hvaliti 
njeno zmožnost v obeh jezikih, 
kar velja in šteje za mlade tu 
rojene in za stare, ki drugih 
jezikov ne znajo. Druga lepa 
čednost je to, ker ona ne dela 
razlike v spoštovanju do niko-

! gar. Mrs. Albina Novak je do 
Tseh ednako vljudna in pouč-
na. Vsem zna razložiti in vsa-
ko ženo ali dekleta poučiti. Al-
bina je pri vsem tem iz rodbi-

i ne, ki so vsi narodno zavedni in 
blagega srca, vsi imajo ljube-
zen do drugih, vsi bi rajši za 
druge kot za sebe delali. Kar je 
res je res ih to se ne sme pre-
tiravati ali zakrivati. 

Mrs. Albina Novak ima po-
sebne vrline kakoršnih nimajo 

1 mnoge druge dame in osebe v 
naselbini, če bi bila ona le ko-
ličkaj zamerljiva, bi že davno 

| rekla : "Naj pa še katera dru-

ga poskuša nekaj napraviti." 
Toda, Mrs. Novak ve, da je 
uspeh samo z neumornim "NA-
PREJ", voz ki se ga mora po-
stiskati naprej, se ne sme odne-
hati, kakor hitro odnehaš, bo 
takoj obstal ali se pa začel po-
mikati še nazaj . Narodna de-
la so prav taka, kakor hitro od-
nehaš, tako hitro zaostane vse. 

Ljudje smo pa tudi zavidlji-
vi in zasovražni, nevoščljivi 
smo in veselimo se tega, da tak 
nima uspeha. To je v naši sla-
bi naravi. Mislimo si: "Če ni-
sem jaz tega dosegel, zaka j 
na j ravno ta Albina, vleče 
čast!" Nevošljivi in "fovšlji-
vi smo". Mi smislimo, da ta 
oseba od časti živi. Oh, kako 
smo l judje prezerljivi! Kako 
vsakega oberemo in oglodamo! 
Vse presodimo in obgodrnamo 
češ: "Kaj se pa ravno Albin-
ca ponaša, ka j misli, da je ona 
ka j več kot smo me!" 

Ni vsakdo poklican. Mrs. Al-
bina Novak ima poklic in zmo-
žnost, pri tem ima pa tudi vo-
ljo, to pa šteje največ. 

Prireditev, ki se je vršila na 
omenjeni dan n je j v počast, je 
bila le mali delček tega, kar 
je ona zaslužila, da bi se ji pri-
redilo. Ker je ona udeležena 
za enkrat samo pri SŽZ, so to 
storile uradnice in članice nje-
ne organizacije. Toda, njeno 
delo pa ne ostane omejeno v 
org. SŽZ, ampak gre izven me-
je SŽZ, med tu rojeno našo 
mladino. Po njenih delovanjih 
v krožkih in izvajanjih sijaj-
nih nastopov krožkov SŽZ ima 
ves narod priznanje. 1 Kadar 
gredo v Euclid Beach Park, vi-
dimo tam napis: "To so grupe 
slovenskega naroda" — "Slo-
venian". Ameriško časopisje 
piše o njih, vsi narodi se dre-
njajo, da jih vidijo in občudu-
jejo, blagrujejo rekoč: "Kdo so 
te, h kateremu narodu pripa-
dajo itd. itd. . . ." Dragi ro-
jaki, dela govore. Pojdite in 
poskusite delati. Lahko je kri-
tizirati in modrovati! Pojdite 
in poskusite delati, pa boste vi-
deli kako se z lahkoto dela za 
narodno stvar. 

Takim, kateri delajo za na-
rod se ne sme smiliti niti de-
nar in ne čas, zdravje in čast 
imena je vse na oltarju darit-
ve. Kdor misli, da je delati za 
narod drugače, na j samo po-
skusi, pa bo videl, da je to res-
ničen dopis. 

Mrs. Albina Novak, teh be-
sedi nisem napisal, da bi se do-
brikal, ker mi tega storiti ni bi-
lo potreba. Napisal pa sem j ih 
za to, da bi vsaj v katerem ro-
jaku vzbudil zavest za narodno 
stvar. 

Dokler kot narod živimo in 
se zavedamo, da bomo kot na-
rod še dolgo živeli, moramo 
vsaj tem, ki se trudijo, da bi 
za novo generacijo, ki je bolj 
važna za v bodočnost, ko so bi-
la vsa naša dosedanja dela za 
narod, dosegli obilen uspeh. To 
se bo pa doseglo, če bomo mi 
dali priznanja tem, ki delajo 
nesebično in požrtvovalno za 
narod in njega bodočnost med 
nami. 

Mrs. Albina Novak, ne samo 
še 40 let, temveč še nekaj več. 
Vaša dela pa rf&j ostanejo ne-
umrljiva ! 

Anton Grdina. 
o-

Pozor Collinwood! 

mive reči o tem in onem v po-
slovanju jednote in njenih 
društev. 

Pričakuje se velike udelež-
be, posebno, ker je omenjeni 
dan praznik in pa ker se malo-
kda j pripeti, da bi nas pozdra-
vil in obiskal kak zunanji gl. 
uradnik. Vse dobrote tega 
praznika kot so: purani, race, 
gosi, kokoši, petelini itd. lah-
ko pospravimo in povžijemo 
podnevi, zvečer pa pridite vsi 
na sejo stari in mladi. Nikakor 
bi ne bilo lepo in tudi ne čast-
no za tako veliko društvo kot 
je naše, če bi se odzvalo samo 
par ducatov članov, da bi po-
zdravilo in sprejelo izvanred-
nega sotrudnika in gosta. 

Torej, na Is^idenje v veli-
kem številu (na chicken day) 
zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Z bratskim po 
zdravom, 

Predsednik. 

Redna mesečna seja društva 
"Sv. Jožefa št. 169 KSKJ" za 
mesec november se bo vršila 
ravno na Z a h v a l n i dan 
(Thanksgiving Day) ob osmih 
zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. članstvo ome-
njenega društva se opozarja, 
da bo ta večer navzoč večlet-
ni in izkušeni gl. uradnik naše 
jednote, sobrat John A. Deč-
man iz Pittsburgha, Pa., kateri 
želi osebno pozdraviti član-
stvo največjega društva naše 
jednote in želi tolmačiti zani-

0 volitvah, ki so že za nami 
Veliko je bilo govorjenja in 

blatenja drug drugega ter obe-
tan ja ka j bo vsak dobrega na-
redil za nas, ravno tako kakor 
je rekel ta slepi: bomo videli 
Kar je pa najbol j potrebno, 
tega pa ni noben nič omenil 
namreč, da bi se odpravilo de-
lo od kosa (piece work), kate-
ro bi se moralo odpraviti iz 
vseh tovaren, ker to dela de 
presijo po celem svetu, ne sa 
mo tuka j v Ameriki. 

Zaka j Fordove tovarne lah-
ko izgotove toliko avtov na 
dan in koliko pa še druge to-
varne, ko bi vsak človek rabil 
avto samo eno leto, pa bi jih 
bilo še preveč. Zaka j mora en 
človek delati za tri, zaka j ne 
bi še druga delala in tako ime-
la zaslužek? 

Nekoč sem bila po opravkih 
v neki tovarni, k jer izdelujejo 
obleke, opazovala sem: moške 
ki so likali obleke. Postala sem 
skoraj omotična samo od tega 
opazovanja tistega divjanja. 
Zakaj to? Tam, kjer dela s 
tako hitrostjo 100 ljudi, bi 
lahko delalo 300 ljudi, pa bi 
bil vsak kos pravilno izdelan. 
Seveda pa so si tega l judje sa-
mi krivi, ker je v začetku hotel 
vsak več zaslužiti kot drugi in 
sedaj je pa primoran tako de-
lati. 

Zopet dalje čitamo za koli-
ko milijonov so dobile te ali one 
tovarne novih naročil, *pa je v 
14 dnevih ali enem mesecu vse 
izgotovljeno in zopet ni dela. 
Vlada bi morala skrbeti, da bi 
se to ustavilo. To bi se bilo mo-
ralo storiti že pred desetimi! 
leti, pa bi danes ne bilo toliko 
rcvežev na relifu in toliko 
brezposelnih. 

Seveda so pa tudi l judje, ako 
več zasluži, tudi več zapravi, 
namesto da bi si ka j prihranil. 
Par dni pred volitvami sem šla 
v Beachland po opravkih, pa 
zagledam dva, ki sta bila pre-
cej natrkana in tudi precej 
glasna, da jih je bilo daleč sli-
šati. Kar naenkrat pa se usta-
vita, pa reče eden: "Ti France, 
kolikokrat te bom pa še vpra-
šal koga boš volil?" Drugi pa 
pravi: "Veš Andy, to te pa 
prav nič ne briga, to je moj 
biznes." Andy pa pravi: "Veš 
kar zjokal bi se, če pomislim, 
da boš volil republikance," pa 
se razkorači in udari na prsa 
rekoč "mi, da veš France, smo, 
demokratje, ti si pa ničla, da 
veš." 

France se mu pa zasmeje in 
pravi: "Ja, korenjak si pa res, 
delaš pa tam kjer se "dobel 
pije' (mislil je na W P A ) . " 
Smejati sem se morala, ko sem 
nekoliko postala. Naenkrat pa 
me eden ugleda in pravi: 
"Andy, beču zdaj bova pa v 
eaj tengah," meni pa reče "sa-
mo z imeni naju nikdar ne da j 
notri." Rekla sem jima, da se 
ni treba, nič bat, ker jih niti ne 
poznam po imenih. 

To je le en slučaj malega 
prepira, ki se navadno dogaja-
jo ob volitvah. So pač prazne 
besede, ki nimajo nobenega 
pomena. Vsak kandidat gle-
da le zase in salamensko malo 

za nas. Izvoljeni so sedaj v 
devetih nebesih, ki bodo do 
prihodnjih volitev zopet živeli 
brezskrbno življenje. Noben 
demokrat še ni dal nič iz svo-
jega žepa in prav tako tudi še 
noben republikanec. Enemu 
vzeti in dati drugemu, to je pa 
ka j lahko. Čez ene štiri leta 
bo pa zopet drugače, kakor 
nam je povedal eden izmed 
kandidatov. Saj nam je že se-
da j obljubil, da čez ene 4 ali 6 
let bo zopet taka depresija, da 
je Amerika še ne pomni take. 

Po mojem mnenju bi se mo-
ralo vsem takim, ki zaslužijo 
več kot dva ali tri tisoč na leto 
utrgati, pa bi bilo kmalu dovolj 
denar ja za resnične potrebe, 
če morajo revni l judje shaja-
ti z enim tisočem ali še celo 
manj na leto, zakaj bi pa ti 
zajedalci ne mogli. Vesela pa 
sem, da bo Mr. Burton šel iz 
Clevelanda, da, bomo vsaj lah-
ko videli, če bo kateri drugi 
ka j boljši, ali bo tudi v enomer 
zahteval milijone, če bo tako 
šlo naprej , t eda j ni prav nič 
čudnega, če gremo davkopla-
čevalci rakovo pot, kajt i to je 
že od sile. 

Noben gospodar ni dosti pri-
da, če dela na svojem posestvu 
dolg, ker dolg bo delal zopet 
dolg. In prav tako je pa tudi 
pri vladah. Pa na j zadostuje o 
tem.. 

Mr. Steblaj je zadnjič zapi-
sal v "E", da če se gre na ban-
čni večer v gledališče da se 
vidi vsaj slike, če že drugega 
ni nič. O seveda, se vidi slike, 
sa j se jih vidi tudi druge veče-
re, pa gresta lahko še dva za 
en kvoder. Jaz vem, da nihče 
ne gre na bančni večer za dru-
gega kakor za denar. Kar se 
pa tiče cerkvenih bazarjev in 
drugih prireditev je pa, po mo-
jem mnenju veliko boljši, da 
se duhovščina zanima in da je 
aktivna, ker s tem delajo na 
tem, da se cerkveni dolg zni-
žuje. Kakor slišim imajo tudi 
jednote posojen denar na cer-
kvena posestva. Tako je Mr. 
Steblaj, veliko sva debatirala 
o veri. Vi ste hoteli mene v Vaš 
tabor spraviti in jaz sem mis-
lila pa vas naza j v naš, pa se 
ni nobenemu posrečilo, sedaj 
na j pa ostane kakor je. Po-
zdrav, Mrs. Modrijan. 

I Z D O M O V I N E 
—Vzrok pomanjkanja pšeni-

čne moke. Lani v avgustu so 
prišle spričo ugodne letine na 
trg tako velikanske količine pše-
nice, da te pšenice Prizad ni mo-
gel vse prevzeti. Nakupil jo je 
preko 30,000 vagonov, šele z 
nastankom vojne je ponudba po-
pustila. Kmalu pa je začelo bla-
ga primanjkovati in je cena na-
raščala. Takrat bi bil moral Pri-
sad kupljeno pšenico ponuditi na 
trgu in s tem preprečiti dviga-
nje cene. Prizad pa je pšenico 
izvažal v tujino. Tako smo sa-
mo lani v drugem polletju izvo-
zili 18,091 vagonov pšenice, letos 
pa smo izvoz nadaljevali in smo 

—Požar. V Račah je Pri ^ * 
sestniku Antonu Marčiču^FjJ 

slatf1 nati večeru izbruhnil požar, 
je najprej začelo na 
strehi gospodarskega P°. ^ ^ 
nato pa se je požar razširi' 
na stanovanjsko hišo, k' ^ 
pod isto slamnato streho, 
meni so uničili obe poslopJ' 
ima posestnik 15,000 din 
Zavarovan je bil le za 12»" 
Ob času požara je pihal W 
veter, ki je iskre zanesel tu 
sosednje gospodarsko Pos 

posestnika Ivana Lenart®' 
žar je to poslopje kmalu ' 
stanovanjsko hišo pa se ^ ^ 
srečilo rešiti. Ob izbruhu P ^ ^ 
ra pri posestniku Marčiču J s 
la doma le 26-letna Marij« ^ ^ 
čič, ki je pa duševno n e l iJJ ! 

zaostala. Iz njenih izP^ 
težko ugotoviti, kje in 
požar izbruhnil. 
Illlllllllllllllllll 

Če 
verjamete 
al' pa ne 

imiiimimiiiiiii 
POTRPEŽLJIVI (Nadaljevanje) , jur \ 

Čez nekaj časa je P°f . «gl 
deklo. Tej je rekla U""^, 
dem takoj, naj malo P0 ^ \ 
Toda ni s e ji še dolg" " pi 
mudilo. Ko pa je mož» P^. 
Ijivost .vedno bolj z a p l ' lp: 
se ga je lakota vedno h« 
ščala, je rekel hlapcu: 

"Miha, primi! Če ne P̂  
na k omari, mora i t ! 

ženi." j,,. 
Navezala sta omaro ^ 

drog in sta jo nesla ^ 
zaveze skozi vso vas j; 
nika. Ko sta jo tam z V 
lo in težavo spravila s ^ 

A 

v sobo, je bila ondi ^ 
na velika seja moških 

j®. S 
iz sosescine. 

"Za božjo voljo, ^ j j 
mežnarica, "tu pa s 0 P 

"Ne," je odvrnil 
Jurij , "prihaja sam" 

H, 
D. 

X 

na omara. [a i 
žena Urša je SP°Z"> • 

štvo. Postala je rdeča . k;. 
zavpila možu v obraz - ^ j i t, 

"Ti budalo, kaj Pa 

i j ti manjka kaj 0fi" 
"V glavi ne," je ' 

da 
tele 

tako dobra jn 
cmaro, sicer be 
riba v zraku in P t i c a jofl1 

or 

«a 

ri,l, pac pa v 
silno sem lačen, " ^ 
požrl tebe'in še P0' . nlj 

odp1'1 

ot 

cmaro, sicer bedno V vof' 
P 

Hrupen smeh Je ""^foi \ 
sobi, vse se je omar* 

irolk I" 

hi^V 
rija in Urše in 

"Ti požrešni 
ščala ženica ,"celo - rJ 
del. Saj je dovolj s 
hinji in shrambi!" je1 

"Stvari že, toda 11 . jflfc 
odvrnil, "niti mrvfce J ^ 
ti od kleti do podstrew, / 
nila si pač vse sel11 

ključ je pa v t v o j e ^ f i 
če noče priti kljuL' K ]<|juc 

ra priti pač omara ^ 
"Ti lisjak, ti 

Ha 
i\ 

Ik 
k 

H 
Ni 
Ti 

ki 
Do 

;, h 
avU» 

ir 

gavi," je rekel ^ » 
tako dobr4 da 
Sicur ne vzdržim-_ 

v prvem polletju izvozili nadalj-
njih 6479 vagonov, tako da smo pihala žena, "ti • • • 
v teku enega leta prodali v tuji- "Urška, sedaj 1,1.. ''ii1 

no nekaj manj kakor 25,000 va-
gonov pšenice. Ko so razmere 
na trgu v maju in juniju prisili-
le vlado, da je izdala ukrepe za j s icer 

prisilni odkup in za maksimira-
nje cene pšenici in turščici je bi 
lo verjetno, da se bo v tem tre 
nutku tudi ustavilo vsako na 
daljnje prodajanje pšenice v tu-
jino. Toda Prizad je pšenico na-
prej izvažal in še v juniju smo 
izvozili 1003 vagone pšenice. Ce-
lo v juliju, ko pri docela neza-
dostni ponudbi sploh ni bilo več 
dobiti pšenice po maksimalnih 
cenah in je bila stiska tik pred 

H 

\ i 

!S 
M 

%] 
H . i s K 

y > 
Tudi jo je grizla 

— u j ^ "uulUjS*olo^ice, ijl 
»radovednim očem P J&P 

loK* d)! 
e*1 L i L 

nega moža m befle , ^ r' 
Zato ni rekla vec » * \ „ va 
de, ampak je š in>% # ^ 

» v ' V V 1 1 I . V IJV/ A 4 C * V L T J U M , O I U Y XC.- I V KJKJ1. C* Z j * . g V ' j | 

vozili še 426 vagonov pšenice, če ! kot bi ji za petat«i 
bi Prizad v pravem času ustavil1 ravnost domov- 1 

izvoz, zlasti v trenutku, ko je bi-! hlapec sta zadela 
lo jasno; da bo letina slaba, ne j na rame in tekla est> 
bi bili mogli vojvodinski pride- j rna je dobil Jurij ^ o(j ^ 
lovalci začeti z izsiljevanjem j kaj. Ursa se je ii1^ ^ 
višjih cen in gotovo tudi ne bi ;.modri'a in sprem^^fl1 ' ^ 6 

prišlo do sedanjega nadzorova-
nja na trgu. 

tujo več toliko P° . 
(Konec-' 

s« 

do 

I**1 
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S A T A N IN I Š K A R I O T 
Ljubezen na Irskem 

i S ? ? 
Po nemškem izvirniku K. Maya 

ž i i i i T i i T T i i i t i i i i i i i i i T i i i i i i i i i r m 
rav je. Pa take reči so po-

'aaske. 
^ o pa je z drugimi posli? 
S ' je odpotoval tvoj s tar i?" 

tedne pred menoj. Da-
5 Je gotovo že na mestu. To-

je že bil tam, da dobro 
Ia razmere, ne more mu iz-

mu bodo Yume po vo-

/ ^ 

Prepričan sem, da bodo! 
gre za tak ogromen plen, 

»8ak rdečkar koj pri roki." 
b u r n e m ! Toda ali bo-
,restudi koj pr ipravl jeni?" 
Gotovo. Na potu so že, mi-

- - ak, ali se tako zelo mudi, 
^ J^r Melton? Sa j nas nihče 
\ ?r®ganja —. Čisto lepo po-
f ',.in udobno lahko opravi-

sem mislil t is t ikrat . 
Pa mislim drugače." 

taka j i " 
pekaj se je pripetilo." 

'Petilo —?" je slišno hla-
te l ler . 
a- Nekoga sem srečal." 

ali _ ? Koga? Tako 
ji n3e vendar ne more vpli-
|,na naše dobro zamišljeno 
Jetie, ki o njem živa duša 

usodno lahko vpliva." 
L 'skoraj ne verjel —. Clo-
1 , ste ga srečali, bi moral 

važen in zelo nevaren 

e tudi! 
Kar iznenadil sem 

sem ga srečal tu doli v In ko boš čul njegovo 
tudi ti prav tako izne-

Pa bi bil?" 
bi ga moral. Videl 

n a ladji." 
katerega od izseljen-

tistega siromaka, ki 
Najeli za knj igovodjo? >> 

' Drugi niti v poštev 

Poznaš?" 

! Videl si ga že, in 
takih okoliščinah, da bi 

° ra l, moral poznati. Pre-

H-Sem bil' da si ga spozna1' 
• ^Jkrati sem ti namignil, 

1 Previden in da se mu 
% 

aži brez potrebe, sicer bo 

v 
biti 

e spoznal." 
Migljaje sem videl, ra-

jih nisem. 
T — kar ne razumem 

silno važen in neva-
>̂1 tisti človek za nas, 

ki naj bo vesel, 
službo pisarja na haci-

Tak človek vendar ne 
nevaren!" 
bi tudi sam rekel, če 

t ra jno nevarni človek 
sprejeti služ-

je." 
Mislite reči, da se je 
da vas misli voditi za 

Kdor bi se tega drznil, 
eUl*ien ali pa silno pre-

fiavihan človek." 
zadnje, Weller!" 
bi bil?" 

fo r t Uintah in na 
si tam doživel!" 

zanimivo in veselo , h 
ki 

"Je res. Lepo vsoto si je pri-
igral, pa je vrag obsedel tiste-
ga častnika, očital je vašemu 
bratu, da slepari pri igri. Vr-
niti bi mu bil moral pri igrani 
denar, pa je ustrelil častnika in 
zbežal. D v a vojak^ sta čula 
krik in s t r e l j an je na dvorišče, 
pr i je t i sta ga mislila, pa sta 
tudi dobila vsak svojo kroglo, 
da sta padla ko klada. Ušel je 
iz t rdnjave , si vzel konja, ki se 
je zuna j pasel, in odjezdil. Dr-
zen in slaven čin je bil. Iz t rd-
njave pobegniti v takih okoli-
ščinah, — tak udar se ne bo 
kmalu komu posrečil." 

"Da, iz Uintaha je res pobeg-
nil, toda — 

"Tudi pozneje ga sreča ni za-
pustila. Seveda mu je huda 
predla. Bi ga vobče nikdar ne 
bili prijeli , da se ga ni lotil Old 
Shat terhand. 

Ampak oči ima tisti človek, 
da je kar neverjetno —! Celi 
š t i r j e dnevi so minili, kar je 
pobegnil, vse ga je iskalo, nih-
če ga ni našel. Pa je prišel ti-
sti človek v fo r t Uintah in čul, 
k a j se je zgodilo. Ustrel jeni 
častnik je bil njegov dober zna-
nec in zato se je nemudoma od-
pravil za bratom —." 

"Da, cele štiri dni pozneje, 
ko noben stezosledec in vojak 
ni našel sledi. Tisti lopov pa 
ima nos ko pes. Našel je bra-
tovo sled, ga preganja l , pri jel 
ter izročil poveljniku for t Ed-
warda, na vešala so ga obsodili, 
pa ušel jim je zadnjo noč v ob-
leki vojaka, ki ga je stražil in 
se dal zadaviti. 

Sa j si videl t is t ikrat Old 
Shat terhanda v for t Uin tahu?" 

"Le mimogrede. Prispel je, 
čul o dogodku in pol ure pozne-
je že odjezdil. Stal sem pri vra-
tih, toliko da sem ga videl. Šele 
po njegovem odhodu so mi pra-
vili gostje, kdo da je bil tisti 
človek." 

"No, potem se seveda ne ču-
dim, da ga danes nisi spoznal." 

Začuden je hlastnil Weller : 
"Danes—? Tuka j na l ad j i ? " 
"Seveda!" 
"Kateri bi bi l?" 
"No, nisi videl tistega, ki je 

prišel z menoj ?" 
"Tisti tako zvani knjigovod-

ja _ ? Tisti da bi bil Old Shat-
terhand — ? " 

"Da! Na njega sem te mi-
slil opozoriti." 

"Kako se moti te! Tisti si-
romak, da bi bil Old Shat ter-
hand —? Ni mogoče! Kdor je 
videl Old Shat terhanda le samo 
mimogrede, ve čisto natančno, 
da tisti pisar niti od daleč ni 
podoben slovitemu lovcu!" 

(Dal je pr ihodnj ič) 

Prav na zahodu Evrope, na 
široki obali Kerry je majhno oto-
čje Blasket, ki ga že stoletja le-
to in dan pretresajo viharji ra-
zburkanega morja. Strmo se 
dviga največji otok izmed njih, 
edini, ki prebivajo l judje na 
njem. Strahovite, gole pečine 
padajo v morje, na vrhu pa je 
mah ko žametasta preproga. 
Na najvzhodnejšem obronku Ve-
likega Blasketa čepi v zatišju 
grička majcena vasica, ki je bi-
la še pred štirimi leti kraljestvo 
kralja Kaneja. Pred štirimi le-
ti je umrl poslednji vladar oto-
čja Blaskete, ki je bil navaden 
ribič ko vsi drugi, a ker je znal 
po angleško pisati in brati, so 
ga izvolili za pismonošo in za 
kralja. Sicer govorijo vsi po ir-
sko. Angleški jezik jim je po-
treben le tedaj, če potujejo v 
Ameriko, ali če nočejo plačati 
davkov. 

Ribiči na Blasketih so revni. 
In zato, če pride kdo kdaj do 
denarja, je to tak čudovit dogo-
dek, da je vse otočje polno go-
voric. čie pa kdo denar zaprav-
lja in razmetava, tedaj nestane-
jo kar legende in pravljice o 
njem. In nekoč je kral j Kane 
pripovedoval, kako je na Bla-
sketih nekdo prišel do denarja 
In do žene: 

"Pata poznate vsi in vesta, da 
ni bil nikoli kaj brihten. A ko je j 
po stricu iz Amerike podedoval 
30,000 dolarjev, tedaj se je iz-
kazalo, da je bil resnično tra-
past. Da bi brž ka j pričel z de-
narjem, si je dal svojo bajto po-j 
višati za dve nadstropji. Take. 
iiiše ni še nihče videl na Veli-
kem Blasketu. Ka j bi nam nad-
stropja, ko pa pozimi nimamo 
iovolj šote, da bi jih segreli! Ko 
je bila nova Patova hiša nare-
jena, pa se dozidava ni nič ka j 
ujemala s spodnjo bajto. Ali na j 
bi stari del bajte ppvišal za eno 
nadstrop j er - a t l f i ia i - 'bi novi zni-
žal za enega'? Pat si ni bil na 
jasnem in morda se spominjate, 
kako jo hodil od hiše do hiše in 
se posvetoval, pa slednjič le ni 
vedel, ksi bi. Kolikor glav, to-
liko misli! Slednjič je dal nad' 
prvim nadstropjem napraviti I 

,streho, drugo nadstropje pa je 
nepokrito štrlelo v zrak. S ta-
kimi in enakimi budalostmi mu 
je kopnel denar. Ves otok je videl 
vnaprej konec tega bogastva, ki 
ni nikomur koristilo. Treba ga 
je bilo oženiti; s tem bi se spa-
metoval, smo vsi dejali. Vdova 
O'Sullivan jte pa zvedela, da na-
mer jamo Pata oženiti. Saj ve-
ste, kako smo se te ženske radi 
njenega hudobnega jezika vsi 
bali. Imela je kramari jo in Pat 
je hodil k n je j po tobak. Neke 
nedelje sem šel tudi jaz t j a . 

Kdo ti je sedel pri ognjišču 
in pil čaj ' pri te j ženski? Naš 
Pat, ki mu je bilo videti, da mu 
je ondi prav všeč! Vdova se me 
je skušala kmalu iznebiti in je 
bila prav hladna in osorna z me-
noj. Zmeraj pa je izpraševala 
Pa ta : 

"Bi še čašico čaja, gospod 
Pat? Bi še malo žganjčka, go-
spod? Le malo bliže se primak-
nite, gospod Pa t ! " Ubogi Pat ni 
vedel, kako mu je, ko je bil kar 
dalje le gospod in gospod. Meni 
se je pa naglo posvetilo. Le ča-
kaj , sem si mislil, ne boš ga uje-
la, ne —' in šem povabil Pata, 
na j gre z menoj. Spotoma je Pat 
obstal, vzel pipo iz ust — v znak, 
da bo nekaj brihtnega povedal 
— in mi dejal : 

"Veš, oženiti se bom moral." 
"In katero kaniš vzeti? Zdi se 

mi, da se nekaj vrtiš krog Bri 
enove Marije?" 

Pat se je obotavljal, a je le 
rekel: "Hm, sa j bi ne bila napač-
na Brienova. Kako se ti zdi pa 
Nora Defijeva?" 

Prav sem se razveselil, torej 
na vdovo niti ne misli ne! Kma-
lu mi je uspelo, da sem pripravil 
Pata, da je šel k Norinim star-
šem. Kolena so se mu šibila in v 
silni zadregi je naglo vtaknil 
pipo v hlačni žep in se usedel 
zraven Nore na klop. Nenado-
ma pa je boječi ženin planil kvi-
šku in tekal okrog ko stekel pes 
in se besno udarjal po levi zad-
nji plati. 

"Zgorel bom, zgorel bom! No-
ra, brž, malo moke, Nora, za vse 
življenje sem uničen!" In debe-
le solze so mu tekle po licih. 

Seveda — gorečo pipo je bil 
vtaknil v hlačni žep in hlače so 
mu pregorele, še preden se je 
opekel! Naglo mu je dala Nora 
par očetovih hlač, a ko je stal 
Pat pred njo v prekratkih hlač-
nicah, se je začela tako smejati, 
da so ji solze zalile oči. Pa t se 
je strahovito razjezil in začel 
preklinjati. Ko besen je plani! 
iz hiše. 

"No, si imel srečo^Pat?" sem 

V več mestih sirom Anglije je videti take napise, s ka-
terimi se svari razne voznike in potnike na mogočo nevar-
nost. S takimi napisi se jih svari, da je bilo mesto bombar-
dirano. Seveda to škodi trgovini, vendar pa jih to ne ovira, 
da bi ne posvarili obiskovalcev. 

t sem doživel. Mnogo 
, a l i t is t ikrat v t rdnjavi , 

kh 
kje drugje . Tudi sam 

al in si pri igral debel 
Poln dolarjev, pa iz-
jih spet v eni sami 

-ie bil t is t ikrat v Uin-
podaril mi je 

ev in mi poskrbel 
a t a k a r j a . Nisem ga 

tistih dob. Sa j sa-
zakaj je moral izgi-
Preveč pri jetni , tisti 

Moj brat je človek, 
0 vsi, in vsakemu člo-

lahko pripeti kaj člo-

izJ1*1 je t is t ikrat čisto 
^ Z n i l " 

THANKSGIVING 
M Y SPECIALS 

Tuesday - Wedrtesday 
New Crop Mixed 

Nuts, lb IT/zc 
New California 

Shelled Walnuts, lb. 35c 
New California Yellow 

Seedless Raisins, 
3 lbs 25c 

Weideman No. 1. Pure 
Honey, 21-lb. Jars . .29c 

Occident Flour, 
24/4 lb. Sack 99c 

Best Quality Pumpkin, 
2 Big no. 2*4 Cans ..15c 

Cranberry Sauce, 
2 Cans 21c 

Best Late Howes 
Cranberries, lb 17c 
Open All Day Wednesday 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 

V republiki čile so se nedavno vršile demonstracije proti komunistom. Slika nam 
kaže množico, nad 50,000 oseh, ki se je zbrala v znak protesta proti komunistom. Da nI 
prišlo do večjih neredov je skrbelo vojaštvo. 

V nočnih bombnih napadih na London vržejo Nemci precej bomb, ki ne eksplodirajo 
takoj, ampak šele po daljšem času, zalo postavijo svarilna znamenja na krajih kjer leze 
take bombe. 

ga vprašal zunaj, ko sem čakal 
nanj . 

"Srečo?" je pihal in pljunil. 
"Ali more imeti pošten človek 
srečo s tako deklico, ko ji ne ro-
ji drugega po glavi ko same nor-
čije? Jaz ji bom že pokazal, da 
ni samo ona na svetu! Presneto, 
prvo bom zasnubil, ki jo zdajle 
srečam na cesti!" 

In že je odvihral naprej . 
Ali ti ne pride vdova O'Sulli-

van in me prav sladko vpraša, 
ali sem videl gospoda Pata? Brž 
sem ji povedal, da se ženi. Pa 
še preden sem ji dopovedal, je 
šinila ko blisk čez polje, da pre-
streže Pata. 

Za Kriščevo voljo — obstal 
sem, kot bi treščilo vame! Da bi 
je le ne srečal Pa t ! In stekel 
sem za njim, da bi ga rešil. Pa 
— kdo ti pride lepo po cesti prav 
pred Pa ta? Brienova Mar i ja ! 
In že jo je vodil Pat pod pazdu-
ho in vdova in jaz sva ju gleda-
la. Drugo jutro se je napotil 
Pat k Brienovim, da vse uredi 
s starši glede ženitve z Marijo. 
Spotoma je h o t e l Nori vrniti 
očetove hlače in tudi kako za-
brusiti zaradi njenega smeha. To-
da — beseda da besedo — žga-
nje, ki mu ga je naltočil Norin 
oče, je tudi nekaj zaleglo — in 
Pat si je mimo tega mislil, da 
mu Brienovi itak ne bi dali Ma-
rije, — in se je z Noro dogovo-
ril in odšel iz hiše kot Norin že-
nin. Oglasiti se je hotel še pri 
Brienovih, da jim razloži, kako 
in ka j je zdaj z njegovo ženi-
tvijo. . . . Toda — srce se mu je 
skrčilo, ko so ga Marijini starši 
ganljivo sprejeli kot — snubca. 
Ka j mu je bilo storiti? Ko sem 
to zvedel, mi res ni bilo do sme-
ha. Precej časa sem preudarjal , 
kako bi se dala ta reč urediti. 
Ko je Pat videl, da ga ne morem 
rešiti ,se je ves zagrizen obrnil, 
rekoč: 

'Grem še k vdovi — ta bo 
morda vedela ka j pametnega!" 

nekaj, dni sta vsa . raz^c-
jena prišla k meni Norin in Ma-
rij in oče. Da na j uredim to za-
devo, ki da je bridko resna. Da 
bi se bolje pomenili, smo odšli v 
kramari jo na kozarček žganja. 
In — koga zagledamo? Pata in 
— vdovo! Pat je prebledel, vdo-
va pa je v črni svileni obleki 
planila k nam in siknila: 

"če ste prišli po kako odškod-
nino, ste prišli prepozno! On in 
jaz sva mož in žena od danes 
opoldne!" 

In iz globine svojega obširne-
ga krila je potegnila list papir-
j a : 

"Tu je pogodba. Saj1 kraljji 
lahko bere. Tu je črno na be-
lem, da je vse moje." 

In s e j e porogljivo zasmejala. 
Brien pa naju je prijel za ra-

me in potegnil ven, rekoč: 
"Pojdimo. Ubogi revež je do-

volj kaznovan za vse življenje!" 
(S.A.) 

— o 
Pojoči kipi so utihnili 
Malo katera država ima toli-

ko zanimivih, skrivnostnih sta-
rodavnih stvari, kakor jih ima 
Egipt. To je dežela, ki skriva v 
sebi še marsikatero tajno. Med 
nje spadata tudi dva Memnono 
va spomenika. 

Ne daleč od reke Nil, k je r še 
danes vidiš razvaline Karnaka, 
stojita v sredi puščave dva veli 
kanska spomenika. Oba sta vi-
soka okoli dvajset metrov in sto-
j i ta na posebnem podstavku, če 
prav njuni glavi nista -dosti po-
dobni človeškim obrazom, ven-
dar pravijo, da predstavljata 
egiptskega kral ja Memnona, si 
na boginje Eos, ki ga je v tro-
janski vojni ubil grški junak 
Ahil. 

L jud je vedo povedati, da je 
samo eden teh spomenikov nem 
kakor vsak spomenik, drugi pa 
da govori. Njegovo, vznožje je 
vse popisano v grškem in latin-
skem jeziku, pisane besede potr-
juje jo ta nenavaden pojav. 

V starih časih so se l judje za-
tekali k temu spomeniku in po-
slušali njegove besede. Med dru-

jg'mi so na njem napisane tudi 

besede Hadri jana, njegove žene 
Sabine, rimskega zgodovinarja 
Tacita, Plinija, Pausanija , Luki-
jana in Strabona. Vse omenje-
ne osebnosti pa tudi potr juje jo , 
da so slišale nenavadne glasove, 
ki so prihajali iz tega spomeni-
ka. 

Memnonov kip vsak dan poje. 
Legenda pravi, da vsako jutro 
pošilja ju t ran je pozdrave svoji 
materi boginji zore. To po-
zdravljanje t r a j a tako dolgo, 
dokler sončni žarki ne posuše ro-
se na kipu, ali "dokler Eos ne 
poljubi svojega sina." Najdal j -
ši so pozdravi meseca f eb rua r j a 
in marca. 

Znanost pa se seveda ne stri-
nja s to pravljico in s temi ju-
t ranj imi pozdravi. Dognala je, 
da t ^ dva kipa ne predstavljata 
Memnona, temveč egiptovskega 
faraona Amunofa, ali pa Amen-
hotepa III. ki je živel kakšnih 
1500 let pred Kristusom, časti-
li so ga kot božanstvo in so nje-
mu na čast sezidali mnogo sve-
tišč in tudi t a dva kipa. 27 let 
pr. Kr. je rimski imperator Sep-
timij Sever dal popraviti enega 
teh kipov. Na njem so zamenja-
li pet vrst majhnih obklesanih 
kamnov. 

Učenjaki smatrajo, da jutra-
nji veter piha skozi razpokline 
teh kamnov in da na ta način 
proizvaja čudne glasove, ki so 
slitni pesmi. Mogoče pa je, da 
so se culi glasovi, ker se kamen 
vsled naraščajoče toplote hitro 
raztega. 

Je pa Še ena razlaga, ki tudi 
utegne biti resnična, namreč da 
so stari egiptski svečeniki sami 
dali sezidati ta kip tako, da pov-
zroča nekako pesem, da bi s tem 
ljudstvo potrdili v veri, da ima 
kip nadnaravno moč. 

Ameriški časnikar Ripley je 
pri tem kipu noč in dan čakal, 
da bi slišal glasove, toda zaman. 
On pravi : "Povsod naokrog je 
vladal poplni mir. Končno je 
sonce* obsijalo vrhove; za kateri-
mi leži "Dolina Kraljev," a ve-
likan Memnon ni dal glasu. Hu-
domušneži pravijo, da je tudi 
njemu spričo sedanjih viharnih 
časov, zaprlo sapo." 

o 
—Pri Sv. Marjet i niže Ptu-

ja so pokopali na njegovem do-
mu policijskega stražnika čreš-
nika, ki je 10 let služboval v Ma-
riboru. V službi si je nakopal 
j etiko, za katero je v 37. letu 
starosti umrl. Pogreba so se 
udeležil njegovi tovariši iz Mari-
bora. Ob odprtem grobu se je 
od njega poslovil domači župnik 
in nadstražnik g. Gračner iz Ma-
ribora. 

MALI OGLASI 
Delo išče 

Ženska išče delo v slovenski 
restavracij i . J e izkušena v ku-
hinji. Kdor želi dobro moč, n a j 
pokliče KEnmore 2237-J (273) 

Soba se odda 
poštenemu fan tu ali dekletu. 
Odda se s hrano ali brez nje . 
Vpraša j t e na 6604 Schaefer 
Ave. (274) 

Stanovanje se odda 
obstoječe iz 5 sob in kopališča. 
Vpraša j t e na 1366 Marquette 
Rd., blizu 55. ceste in St. Clair 
Ave. EN 4936. (274) 

Odda se 
soba, kuhin ja in kopališče. 
Vpraša j t e na 6424 Spilker Ave. 

(273) 
Išče se dekleta 

za delo v restavracij i in gostilni. 
Vpraša se n a 694 E. 152. St. 
Lahko pokličete MUlberry 9455. 

(272) 

Soba se odda 
Opremljena soba se odda po-

štenemu moškemu. V p r a š a j t e 
na 6410 Varian Ave. (272) 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebSCine 

za dom 
G6V2 ST. CLAIR A VB. 

flEnderson 2918 
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bo popolen uspeh, ako 
oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 
Društva imajo izjemne cene na oglasih 

Bjorgplfa so ji vzeli. Kadar 
bi ga rada imela v naročju, zač-
ne dete jokati in .Frida ga takoj 
spet vzame k prsim — rednica 
ljubosumno pazi na dečka. Pri-
hodnjega otroka pa Kristina ne 
bo dala iz rok. Mati in Erlend 
sta dejala, da jo morajo zdaj va-
rovati, in tako so ji vzeli novo-
rojenčka in ga izročil tu j i žen-
ski. Malo manjka, da ne bi ob-
čutila nekakšne maščevalne ra-
dosti ob misli, da s tem niso do-
segli nič drugega kot to, da pri-
čakuje zdaj že t re t jega otroka, 
še preden je Bjorgulf dopolnil 
enajs t mesecev. 

Ni se upala spregovoriti o tem 
s Sira Eilivom. Saj bi si gotovo 
le mislil, da ji je hudo, ker jo 
že spet čaka vse to. Pa vendar 
ni tako. 

Z božje poti se je bila takra t 
vrnila z globoko notranjo grozo 
— nikdar več ne bo to divje po-
željenje dobilo oblasti nad njo. 
Vse poletje je bila presedela 
sama z otrokom v stari hiši, 
preudar ja la v srcu nadškofove 
!in Gunulfove besede, neutrud-
no molila in opravljala pokoro, 
pridno delala, da bi spet spravi-
la na noge zanemarjeni dvor, se 
trudila, da bi si pridobila na-
klonjenost služinčadi z dobroto 
in skrbjo za njen blagor, si go-
reče prizadevala, da bi vsem 
krog sebe, kakor daleč so segle 
njene roke in njena moč, poma-
gala in stregla. Hladiven in sla-
dak mir je legel vanjo. Zajema-
la je zmerom novih moči iz mi-
sli na svojega in iz molitev k 
svetim možem iri ženam, o ka 
terih ji je bral Sira Eiliv, in ka-
terih stanovitnost in pogum sta 
Kristino navdajala z občudova-
njem. In vsa prevzeta od sreče 
in hvaležnosti se je spominjala 
brata Edvina, ki se ji je bil tisto 
noč prikazal v mesečini. Dobro 
je razumela njegovo oznanilo, 
ko se je tako milo smehljal in 
obesil rokavico na lunin žarek, 
ičie bi le imela dovolj vere, pa bi 
postala dobra žena. 

Ko je bilo poteklo prvo leto 
njenega zakona, je morala spet 
nazaj k možu. Tolažila se je, 
kadar je čutila, da omahuje • 
sa j ji je bil sam nadškof po-
ložil na srce, na j v skupnem živ-
l jenju z možem dokaže svojega 
novega duha. In ona je res z 
ljubečo vnemo skrbela za njego-
vo srečo in čast. Erlend sam je 
nekoč rekel: "Je že tako, Kristi-
na, ti si vrnila Husabyju čast." 
L jud je so ji izkazovali toliko 
ljubezni in spoštovanja—vsi so 
bili na videz pripravljeni poza-
biti, da je bila pričela svoj za-
kon z majhnim predjemom. 
Kjerkoli so se zbrale gospodi-
nje , so jo spraševale za svet, 
l jud je so hvalili njeno gosodi-
dinjstvo na dvoru, klicali so jo 
na velike dvore za vodiljo in ba-
bico, nihče ji ni dal čutiti, da 
je mlada neizkušena in novinka 
v dolinah. Služinčad je ves večer 
presedela v veliki sobi, prav kot 
doma na Jorundgaardu — vsa-
kdo je imel gospodarico k a j 
vprašati. Prevzelo jo je kakor 
pijanost, ko so bili l judje tako 
pri jazni z n jo in ko je bil Er -
lend tako ponosen nanjo. 

Nato je dobil Erlend povelj-
stvo nad ladjevjem južnih obal-
nih občin. Potoval je križem de-
žele, jezdaril in jadral in imel 
polne roke posla z ljudmi, ki so 
prihajali , in s pismi, ki j ih je 
bilo treba pošiljati. Bil je tako 
mlad in lep in židane volje — 
medlost in čemernost, ki ju je 
poprej tako pogosto videla na 
njem, kakor bi ju bila sapa vze-
la. Sijal je kakor rano jutro. Z 

njo se je zdaj utegnil le malo 
ukvarja t i — ona pa se je zmed-
la in postala razposajena, kadar 
se ji je približal s smejočim se 
obrazom in pustolovščin željni-
mi očmi. 

Smejala sta se pismu; ki je 
bilo prišlo od Munana Baard-
ssona. Vitez se ni bil udeležil 
plemiškega zbora, vendar pa se 
je norčeval iz te prireditve, zla-
sti pa iz tega, da so vodstvo 
države poverili Erlingu Vid-
kunssonu. Na jp re j je Erl ing se-
veda samemu sebi podeli viso-
ke časti — zdaj se bo gotovo 
imenoval državni upravitelj. 
Munan je pisal tudi o Kristini-
nem očetu: 

"Gorski volk iz Sila je zlezel 
pod skalo in čisto tiho ždel. Mi-
slim, da si je tvoj tast poiskal 
zavetja pri duhovnikih cerkvte 
sv. Lavrencija in da ni povzdi-
gnil svojega lepega glasu pri po-
svetovanjih. Imel je tam sprav-
ljeno pismo s pečatom gospodov 
Erngisleja in Karla Turessona; 
če še niso preperela, je bil per-
gament bolj trden kot podplati 
samega nebodigatreba. Vedi tu-
di, da je Lavrans samostanu 
Nonneseterju podaril osem mark 
čistega srebra. Mož je očividno 
spoznal, da se Kristina tam ni 
tako hudo dolgočasila, kot bi se 
po pravici morala—" 

Res da sta jo bila ob teh be-
sedah prešinila bolečina in 
sram, vendar pa £e je morala z 
Er lendom zasmejati . Zima in 
pomlad sta ji bila minila v ne-
kakšni omotici radosti in sreče. 
Semte r t j a je zaropotalo zbog 
Orma — E r l e n d ni vedel, ali bi 
vzel dečka s seboj na sever. 
Končalo se je z izbruhom o Ve-
liki noči — ponoči se ji j e Er-
lend razjokal v n a r o č j u : da si 
ne upa vzeti sina s seboj na 
krov, boji se, da Orm na boj-
nem pohodu ne bo dovolj moža. 
Tolažila je Er lenda in samo se-
be — in f an t a — češ, da bo Orm 
z leti morda postal krepkejši 
Tistega dne, ko je odha ja la z 
Erlendom v Birgsi, ni mogla 
biti ne plašna ne žalostna. Bila 
je kakor p i jana od njega, n je-
gove radosti in objestnosti . 

T e d a j še sama ni vedela, da 
pr ičakuje že drugega otroka. 
Mislila si je — kada r se je ču-
tila u t ru jeno — da je od tega, 
ker je Erlend tako neugnan, 
ker je doma toliko nemira in 
popivanja in ker jo Naakkve iz-
sesava. Ko je začutila novo živ-
l j e n j e v sebi, je bila. . . . Kako 
se je vesella zime, da bo s svo-
jim lepim, krepkim možem obi-
skovala mesto in doline, s a j j e 
bila sama mlada in lepa. Od-
ločila se j e bila, da bo dečka v 
jeseni odstavila — bilo je pre-
več naporno, dečka in pesterno 
vsepovsod jemat i s seboj. Bi-
la je tako t rdno prepričana, da 
bo Erlend na tem pohodu pro-
ti Rusom pokazal, da je še za 
k a j drugega sposoben kot samo 
za to, da zaprav l ja svoje dobro 
ime in premoženje. Ne, nika-
kega veselja ni občutila, in to 
je povedala Sira Eilivu. T e d a j 
jo je duhovnik zelo ostro poka-
ral radi njenega t rdosrčnega 
in posvetnega mišljenja. Vse po-
le t je se je t rudi la , da bi bila 
vesela in Bogu hvaležna za ot-
roka, ki ga je pričakovala, in za 
dobre vesti, ki jih je dobivala o 
Erlendovem smelem pohodu na 
sever. 

Nato se je Erlend malo pred 
sv. Mihelom vrnil domov. Opa-
zila je bila, da ni bil kdo ve kaj 
vesel tega, kar je trkalo na vra-
ta. In zvečer je svojo misel tu-
di izrekel: 

"Mislil sem nekoč, da bo ka-

kor neprestano božičevanje, ka-
dar te dobim. Toda podobno 
je, da bo nemara le dolg postni 
čas." 

Kadarkoli se je tega domisli-
la, ji je planil val krvi v obraz, 
prav tako vroč kot tistega veče-
ra, ko mu je bila temnordeča 
in brez solza obrnila hrbet . Er-
lend si je potem prizadeval, da 
bi z l jubeznijo in dobroto za-
brisal vtis svojih besedi. Ona 
pa ni mogla preko nj ih . Tisti 
ogenj v n j e j , ki ga vse spokorne 
solze in ves s t rah pred grehom 
niso mogli ne pogasiti ne zadu-
šiti — kakor da bi ga bila Er-
lendova noga poteptala, ko je 
bil izrekel tiste besede. 

Pozno ponoči so sedeli doma 
pred kaminom ;pri Gunnulfu, 
on, Kristina in Orm. Na robu 
ognjišča je stal vrč z vinom in 
več kupic. Mojs ter Gunnulf je 
bil že večkrat namignil, n a j se 
gosta spravita k počitku. Toda 
Krist ina je prosila, da bi sme-
la še posedeti. 

"Ali se spominjaš, svak," je 
vprašala, "kako sem ti nekoč 
pravila, da mi je naš domači 
župnik svetoval, n a j se zaprem 
v samostan, ako bi oče ne pri-
volil v mojo poroko z Erlen-
dom — " 

Gunnulf je nehote pogledal 
proti Ormu. Kristina pa je de-
ja la z bolestnim s m e h l j a j e m : 

"Misliš, da ta odrasli f a n t ne 
ve, da sem slabotna in grešna 
ženska?" 

Mojster Gunnulf je tiho od-
govoril : 

"Ali si t eda j čutila v sebi k a j 
veselja za samostansko življe-
nje , Kristina — ? " 

"Bog bi mi bil nemara odprl 
oči, ko bi že bila v njegovi služ-
bi." 

"Morda je hotel reči, da ti 
je t reba odpreti oči, zato da 
spoznaš, da moraš biti v njego-
vi službi, kjerkoli si že. Mož, ot-
roci in posli na Husabyju so 
močno potrebni tega, da imajo 
med sabo zvesto in potrpežlj ivo 
služabnico božjo, ki sl^rbi za 
njihov blagor —. 

Prav gotovo se na jbo l je poro-
či t ista devica, ki si za ženina 
izbere Kristusa in se ne vda 
grenemu možu. Toda otrok, ki 
je bil grešil—" 

"Želel sem, dal prideš s svo-
jim vencem k Bogu," je šepeta-
la Kristina. "Tako mi je bil de-
jal nekoč brat Edvin Rikards-
son, o katerem sem ti že več-
kra t pravila. Ali si ti istih mi-
sli — ? " 

Gunnulf Nikulausson je pri-
kimal : 

—"Čeprav se je marsikatera 
žena s tako močjo dvignila 
iz grešnega živl jenja, da smemo 
zda j moliti za n jeno priproš-
njo. To se je včasih pogosto do-
ga ja lo na svetu, ko so mučeni-
cam, ki so se priznavale za kri-
s t janke, pretili s s t rašnim t r -
pinčenjem, grmado in razbelje-
nimi kleščami. Cesto sem si mi-
slil, Kristina, da se j e bilo te-

d a j lažje iztrgati iz verig greha, 
ker so se tako šiloma zdrobile. 
Čeprav smo l j u d j e tako pokva-
r jeni — vendar ima marsikdo v 
prsih pogum že po naravi — in 
največkra t je vprav pogum ti-
sti, ki sili dušo k temu, da išče 
Boga. Tako so jih to re j muke 
prav toliko pr ipel ja le k zvesto-
bi, kolikor so jih prignale k od-
padu. Toda mlad, zapel jan ot-
rok, iztrgan iz grešne slasti, še 
preden je spoznal, k a j je ta 
prizadela njeni duši — in spre-
jet v občestvo čistih devic, ki so 
se posvetile bedenju in molitvi 
za tiste, ki tam zuna j med sve-
tom spijo —. D a j Bog, da bi 
kmalu prišlo poletje," -se je ne-
nadoma prekinil duhovnik in 
vstal. 

Onadva sta ga osuplo pogle-
dala. 

"Oh, misliti moram na kuka-
vico doma z j u t r a j na rebrih o-
koli Husabyja . Vselej smo jo 
n a j p r e j slišali na vzhodu, z bre-
ga za hišami, in nato je pri-
šel odgovor daleč tam iz gozda 
okrog Husabyja—v ju t r an j i ti-
šini se je tako lepo glasilo čez 
jezero. Ali se ti ne zdi lepo na 
Husabyju , Kris t ina?" 

"Kadar kukavica na vzhodu 
zapoje, kmalu bo žalostno srce 
moje ," je tiho rekel Orm Er-
lendsson. "Meni se zdi, da je 
Husaby najlepši dvor na sve-
tu." 

Za trenotek je položil sveče-
nik roke na ozka ramena svoje-
ga nečaka. 

"Tako sem tudi jaz mislil, 
sorodnik. Tudi meni je bil rod-
ni dvor. Naj lepši sin ni ded-
ščini nič bliže kot ti, dragi 

BOLJŠA RAZSVETLJAVA V ŠOLI IN DOMA NAREDI 
BOLJŠE DIJAKE 

Mnogo clevelandskih šol je že izboljšalo sistem raz-
svetljave v javnih šolah in prav tako je že mnogo staršev 
posnemalo v tem šole in ta sistem upeljalo tudi v svojih 
domovih'. Tako poroča Sight Saving Council of Cleve-
land. 

Prav isti načini, ki se uporabljajo za zboljšanje raz-
svetljave v šolah, se prav tako lahko uporabijo doma v 
sobah, kjer se otroci uče, pravi M. C. Dietrich, ravnatelj 
Shaw šole. 

Vsaka posamezna soba v tej šoli je bila posebej pre-
barvana in opremljena z novo razsvetljavo. Rezultat se 
je tctkoj pokazal. Neka učiteljica na tej šoli je vedno 
tožila o glavobolu vsled pomanjkljive razsvetljave, a ko 
so upeljali v šolske sobe nov sistem razsvetljave, je gla-
vobol izginil. 

Mr. Ditriech je prepričan, da so dijaki tako zado-
voljni s to razsvetljavo, da si žele enake tudi doma v svo-
jih učilnih sobah. 

Danes je že prav malo domov, ki nimajo ene ali več 
svetilk, ki daje dobro in nebleščečo svetlobo pri izvrševa-
nju domačih šolskih nalog. Sight Saving Council svetu-
je staršem, da skrbijo zato, da bodo otroci imeli dovolj 
razsvetljave, ker jim s tem ohranite oči in omogočite 
boljše učenje. 

Orm 1" 
"Ko je oče živel z mojo ma-

ter jo , si bil ti dediščini najbl i-
že," je rekel f an t prav tako 

: neffl Slika nam predstavlja britske mornarje nal e- ^ 
med 50 bivših ameriških rušilcev,, katere je Amerik*1 •Jjj 
dala Angliji. Mornarja si ogledujeta ameriški Bi'01 

protizračni top. 

N A Z N A N I L O 

V četrtek 21. novembra, 1940, je 
Zahvalni dan in 

P O S T A V N I PRAZNIK 

Clearing House banke 
na ta dan ne bodo odprte za poslovanj 

The Cleveland Clearing House Associa^ 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slove"8 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

„...011» 
Glavni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St., Joliet. 

POSLUJE ŽE 47. LETO . j J \ 

Ustanovljena 2. aprila 1894, lnkorporirana 12. januarja I898 v 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA OKROG $5,000,00° 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 122.55$ 
K. S. K.'Jednota ima nad 36,000 članov in članic v odri 

in mladinskem oddelku. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 18* 

V Clevelandu, Ohio Je 15 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor Je K. S. K. Jednota izplačala tekom sv« 

obstanka nad $7,400,000 ^ 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM & ^ t f j f l 
Če se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni ln solvent^ jj, iT 1 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški J® 
se lahko zavaruješ za smrtnine. razne poškodbe, operacije. ^ j 
lezni in onemoglosti, e od ^ j 

K. S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane ln 
do 60. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta.__*%™ 
lahko od $250 do $5000 posmrtnine. a r ^ V l 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko ^ S j e M 
razredu "AA" ali "BB." Mesečni prispevek v mladinski odde'ra£ij>, <f 
nizok in ostane stalen, dasi zavarovalnina z vsakim letom n

 0 \ n f j 
slučaju smrti otroka se izplača $500 ali $1,000 posmrtnine. ^ 5 I 
lahko tudi zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavar°v 

izplačano v gotovini. 
BOLNIŠKA PODPORA: ^ r''! 

Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 ln 50c na dan a11 m v 
teden. Asesment primerno nizek. t &JV I 

K. S. K. Jednota nudi članstvu pet najmodernejših v*8 

vanja. .^ofl' 
Člani ln članice nad 60 let stari lahko prejmejo priP®" 

rezervo izplačano v gotovini. m, $ 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaU0 

mentov. „ K)>» 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. J e d n f ^ t f 

baja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem Jeziku v j 
dobiva vsak član in članica. .,(») 

Vsak Slovenec ln Slovenka bi moral (a) biti za^aroy^isfl $ j 
K. S. K. Jednotl, kot pravi materi vdov in sirot. Ce Se nj^jj * 
članica te mogočne ln bogate podporne organizacije, V0** $ 
pristopi takoj. ^ 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah M * r / 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednotl Kjerkoli še u^V 
spadajočega fe tej solventni katoliški podporni orgs , 
vite ga; treba Je le osem oseb v starosti od 16. do 60. l e t a;S-
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tflJwK 

ZALAR. 351 No. Chicago Street. Joliet. Illinois. 

tiho. ^ 
"Jaz in moji otroci ne rt 

mo nič za to, Orm," je ža' 
no rekla Kristina. 


